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[Udenrigsministeren.] 
som af Sovjetunionen er indgaaet med 
andre Lande, f. Eks. Frankrig, og bygger 
i øvrigt i Hovedsagen paa de Regler, der 
har været fulgt her i Landet siden 1923, 
da der oprettedes en saadan Handels- 
repræsentation i Danmark. 

Traktaten er afsluttet paa fem Aar 
med stiltiende Forlængelse for et Aar ad 
Gangen, medmindre den opsiges med seks 
Maaneders Varsel til Ophør ved Udløbet 
af en af disse Perioder. 

Da Traktaten skaber et fast og for- 
mentlig tilfredsstillende Grundlag for en 
yderligere Konsolidering og Udvikling af 
den økonomiske Forbindelse mellem Dan- 
mark og Sovjetunionen, anbefaler jeg For- 
slaget til velvillig Behandling i det høje 
Ting. 

Hans Hansen: Paa mit Partis Vegne 
skal jeg give Udtryk for vor Tilfredshed 
med det opnaaede Resultat, baade Han- 
delsaftalen om Udveksling af Varer med 
Sovjetunionen og Handels- og Skibsfarts- 
traktaten, som nu er forelagt til Rigsdagens 
Godkendelse. 

Som den højtærede Udenrigsminister 
udtalte ved Forelæggelsen, blev der alle- 
rede af Samlingsregeringen i Juli 1945 
rettet Henvendelse til Soyjetregeringen om 
at faa Forhandlinger om en Handelsaftale, 
men disse Forhandlinger kom først i Stand 
i Maj 1946, efter at der efter Regerings- 
skiftet i Fjor af den nuværende Regering 
var rettet en fornyet Henvendelse til Sov- 
jetunionen. Ved Forhandlingerne i Moskva 
lykkedes det at faa en Aftale om Vare- 
udvekling i Stand, hvorved Danmark har 
faaet Afsætning for en Del Eksportvarer 
og Mulighed for Import af en Række for 
vort Land nødvendige Varer. Under de 
økonomiske og politiske Forhold, som vi 
lever under efter den lange Krigsperiode, 
er det for vort Land af største Betydning, 
at vi faar skabt Markeder for vore Eks- 
portvarer baade mod Øst og mod Vest. 
Jeg vil gerne ønske den højtærede Uden- 
rigsminister til Lykke med de opnaaede 
Resultater og rette en Tak til Ministeren 
for hans Indsats paa dette Omraade, idet 
jeg samtidig udtaler Haabet om, at det i 
den kommende Tid maa lykkes at faa 
flere Handelsaftaler i Stand for derved at 
udvide vor Omsætning til endnu flere Lande. 

De forskellige Bestemmelser i den fore- 
liggende Handels- og Skibsfartstraktat har 
den højtærede Udenrigsminister meget 
udførligt omtalt ved den Forelæggelses- 
tale, han lige holdt, hvorfor jeg ikke be- 

høver at komme ind herpaa, ogsaa af den 
Grund, at jeg føler, at der skal større 
Sagkundskab til, end jeg er i Besiddelse 
af paa dette Omraade; men her kan vi 
sikkert trygt stole paa den højtærede 
Udenrigsminister og hans Embedsmænd. 

Med disse Bemærkninger skal jeg paa 
mit Partis Vegne anbefale Vedtagelsen af 
det foreliggende Forslag om Rigsdagens 
Godkendelse af den under 17. August 1946 
i Moskva afsluttede Handels- og Skibsfarts- 
traktat med de Socialistiske Sovjetrepublik- 
kers Union. 

Hauch: Idet jeg, hvad Sagens For- 
historie og Realitet angaar, kan henholde 
mig til de af den højtærede Udenrigsmini- 
ster fremsatte Udtalelser, som gav en ret 
udførlig og klar Redegørelse for Forholdet, 
skal jeg udtale min Glæde over, at vi nu 
igen har Lejlighed til at se et Eksempel 
paa, at vi efter Krigen kan genoptage For- 
bindelsen med Lande, som vi tidligere har 
handlet med. For Ruslands Vedkommende 
ligger det jo oven i Købet saadan, at det 
er mange Aar siden, vi har haft et nogen- 
lunde ordentligt Handelssamkvem mellem 
Danmark og Rusland. Vi maa navnlig fra 
Landbrugserhvervets Side med stor Glæde 
se paa de Muligheder, der aabner sig og- 
saa igennem denne Traktat for Afsætning 
af vor Overskudsproduktion af Landbrugs- 
varer. 

Selve Traktaten omfatter med Hensyn 
til vore Afsætningsmuligheder først og frem- 
mest Landbrugsprodukter, men ogsaa en- 
kelte Industriprodukter, lige saa vel som 
det, vi skal have til Gengæld, i ikke ringe 
Grad er Raastoffer, der vil komme Land- 
bruget til gode. Jeg maa tilføje, at det 
havde været glædeligt, om de Priser, vi 
opnaar for vore Landbrugsprodukter, i 
noget højere Grad, end Tilfældet er ogsaa 
efter Overenskomsten med Rusland, havde 
svaret til Omkostningerne ved Fremstillin- 
gen af Varerne. 

For . Smørrets Vedkommende kan det 
ikke siges, at den Pris, vi opnaar, svarer 
til, hvad der efter vore Produktionsforhold 
maatte siges at være rimeligt. Men vi har 
faaet en Afsætning, som er værdifuld for 
os, vi har faaet knyttet en ny Forbindelse, 
som forhaabentlig kan udvikle sig til gen- 
sidig Fordel for de to Lande, og vi har 
opnaaet gennem denne Overenskomst at 
faa Mulighed for Indførsel af en Række 
Raastoffer, som det er vanskeligt for os 
at faa andetsteds fra. 

Jeg skal paa mit Partis Vegne udtale 
min Glæde over, at det er lykkedes at faa 


